
de Vincenz, A. / Hentschel, G.: Das Wörterbuch der deutschen Lehnwörter
in der polnischen Schrift- und Standardsprache. Göttingen – Oldenburg.

〈Elektronische Ausgabe – http://www.bkge.de/wdlp.php〉

� zurück blättern vor �

HETTA int., ab 1861; auch heta; ‘Zuruf des Gespannführers an die Pferde,
damit sie nach rechts gehen’ – ‘okrzyk woźnicy nakazujący koniom skręt
w prawo’: (1886) 1951 Prus Plac. 108, Dor Hetta!... wio!... – woła Maciek
na konie. ◦ (1938) 1947 Pięt.Młod. 83, Dor Podjąwszy gruby kij dębowy
śmignął nim nad wołami. – No wio! wio! hetta! – (Sła), Swil, Sw (gw.),
Dor (gw.). � Var: heta int. – Swil, Sw (gw.); hetta int., (1886) 1951 Prus
Plac. 108, Dor – (Sła), Sw (gw.), Dor (gw.). � Etym: 1) nhd. hotta,
hotte int., ‘Zuruf an Zugtiere, nach rechts zu gehen’, Gri. 2) md. *hetta.
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